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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the negative MĒ, meaning “not” plus the nominative masculine plural aorist active participle of the verb HEURISKW, which means “to find.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb.  It can be translated “after not finding.”

The direct object “Him” not only comes from the previous context, but also from the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him.”  It serves double duty as the object of both verbs.

“And after not finding [Him],”
 is the third person plural aorist active indicative from the verb HUPOSTREPHW, which means “to return: they returned.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus’ parents produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular proper noun HIEROSOLUMA, meaning “to Jerusalem.”  This is followed by the nominative masculine plural present active participle of the verb ANAZĒTEW, which means “to look for.”


The present tense is a descriptive present, describing what was occurring at that time.


The active voice indicates that Jesus’ parents were producing the action.


The participle is circumstantial.

Finally we have the accusative direct object of AUTOS mentioned above, meaning “Him” and referring to Jesus.

“they returned to Jerusalem looking for Him.”
Lk 2:45 corrected translation
“And after not finding [Him], they returned to Jerusalem looking for Him.”
Explanation:
1.  “And after not finding [Him],”

a.  Luke continues the story of the missing Jesus by telling us that His parents could not find Him after searching the caravan that was returning to Nazareth after the festival of Unleavened Bread.


b.  The parents spent the early part of that evening going from campfire to campfire searching for their twelve-year old child and not finding Him among any of their friends or relatives.  With each “No, we haven’t seen Him all day” the concern and worry mounted in the souls of Joseph and Mary.  Typically there would have been a gamut of emotions from mild concern to near panic.  Along the way there was probably anger and frustration, blame throwing and guilt.  We are not told any of the emotions of the parents as yet by Luke, but anyone can easily imagine what goes throw a person’s mind in the moments after realizing they have lost their child somewhere.

2.  “they returned to Jerusalem looking for Him.”

a.  There was only one reasonable thing to do, and that was to return to where they had seen their son last—in the city of Jerusalem.  Notice that both parents went together.  Joseph couldn’t leave Mary alone on the road to Jerusalem for twenty miles, and certainly not at night.


b.  Luke doesn’t tell us if they left for Jerusalem that night or waited until the next morning.  It seems more logical that they would have been too tired and it would have been too dangerous to try and get back to Jerusalem that night.  So it is more likely that they waited until morning.


c.  If the whole family went to Jerusalem for the festival, then Joseph and Mary turned over the care of their other children to relatives/friends in the caravan before leaving to go back to Jerusalem.  They would not have taken the children with them, which would only slow them down, when they needed speed.  Moving together without the hindrance of children, they could go much faster than pace they went the day before.  However, they would have to work their way through all the caravans and travelers coming north on the same roads.  Therefore, they would have been dodging children, wagons, camels, donkeys, and people not paying attention as they worked their way back to Jerusalem.


c.  If they left in the morning, it is reasonable that they would have gotten back to Jerusalem before nightfall and could have begun their search that afternoon.  But this only left them a few hours of daylight to search for Jesus and the crowds would have still been plentiful.  The most logical place for them to search first was the place where they stayed during the week.  If they camped outside the city, then the search would have been in the area of the campgrounds.  If the family had stayed in the city, then the search would have been in the neighborhood of that inn, hotel, etc.  The point is that they would have begun searching as soon as they arrived and would have gone to the most likely places where they had stayed.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Luke notes how the parents reacted to Jesus’ absence: they headed back to the city to look for Jesus.  The participles and the verb present an interesting picture.  Both the participle ([not] finding) and the verb (they returned) are aorist.  They did not find him in the caravan and made a decision to go back to Jerusalem, their failure to locate him being expressed in summary tenses.  In contrast, ‘searching’ is a present participle.  When they got to Jerusalem, they began the process of searching for him—language reflecting the passing of time as they anxiously hunted for the missing child.”


b.  “Not having found the lad that night, nothing was left but to turn back the next morning to Jerusalem and to make a careful search all along the way and in the city where they had had their lodging.”
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